
                  مراقبت اضطراری   

   قرار داده شده است در مراقبت اضطراریوالدين هنگامی که طفل معلومات برای                 

 
 

به شما طفل  به اين باور است که است Department of Health and Human Services ، که يک مداخله کنندۀ محافظ از يک کارمند حفاظت از طفل

. مراقبت اضطراری قرار داده است  درChildren, Youth and Families Act 2005 قانون 241شما را در تحت بخش طفل د و فاظت نياز دارح

 .خواهد دادشما را مورد بررسی قرار طفل در نتيجه يک قاضی محکمۀ اطفال وضعيت . زمينه های اين تصميم را تشريح ميکنداست ضميمه که درخواست 

 : ارائه شده است که شما را درين مورد کمک کندت ذيل معلوما

  نام کارمند حفاظت از طفل :____________________________________________ 

 مقام وی :______________________________________________ 

 آدرس محل کار و شمارۀ تلفون وی :
____________________________________________________________________________ 

  کارمند حفاظت از طفل در استخدام Department of Health and Human Servicesاست . 

  صحبت کنيد، ميتوانيد به کارمند حفاظت از طفل زنگ بزنيد ويا اگر خارج از ساعات کاری است ميتوانيد به طفل خودکسی در مورد يک اگر ميخواهيد با 
 .  تماس بگيريد13 12 78حفاظت از طفل بعد از ساعات کاری به شمارۀ خدمات اضطراری 

 :به تاريخ ذيل برگزار ميشود) bail justice(جلسۀ ابتدايی محکمه در حضور قاضی وثيقه 

 ______________________________: وقت____________________________   : تاريخ

: در 
____________________________________________________________________________________________

_ 

 )جلسۀ قاضی وثيقه محلنام محکمه يا       ( 

  ميتوانيد از خدمات وکيل موظف شما Victoria Legal Aid  وکيل موظف ميتواند در .  بخواهيدکمک قانونی هنگامی که بار اول درمحکمه حاضر ميگرديد
 .صحبت کنيد)  03 (9269  0234 به شمارۀ  Victoria Legal Aidبرای معلومات بيشتر ميتوانيد با . شما معلومات دهدمورد وکالت قانونی به 

 

 ___________________________________: امضا

 ____________________________________________:نام 

  )Protective intervenor (      مداخله کنندۀ محافظ

 

  _________________________________: تاريخ
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